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IceBand® is a cold therapy bandage intended for use after orthopedic surgery and 
during the rehabilitation period after. IceBand® can also be used in case of acute 
injury while waiting for medical attention.

Cooling and compression in combination relieves pain and reduces swelling.

Reading this Users’ Manual will enable you to obtain the maximum therapeutic 
effect.

IceBand® should be applied without delay after surgery and can also be used after 
physical therapy and rehabilitation.

IceBand® can facilitate postoperative rehabilitation and shorten your recovery.

Cooling the hip has an anti-inflammatory effect that can reduce swelling and pain. 

IceBand® can also be used to help reduce pain and swelling following an acute 
injury, while you are awaiting medical attention.

IceBand® Includes 1 hip wrap and 2 sets of 2 cooling elements.

The cooling agent is pure water without any additives, using PCE™ technology.
(Phase Changing Element)

USERS’ MANUAL
● Put the cooling elements in a freezer (within approx. 3 hours the water will  
 have frozen to ice).

● Insert one cooling element in each of the two pockets of the hip wrap and  
 apply the wrap to your hip. Keep the remaining cooling elements in the  
 freezer and use these as replacements when the first two have melted.

● Tighten the Velcro fastenings securely to provide desired compression.

● Allow the IceBand® to work for 45-60 minutes for maximum effect. We recom- 
 mend using IceBand for repeated intervals of approx. 45-60 minutes each time.  
 After the 45-60 minutes, take off the IceBand for at least one hour. This ena- 
 bles the operated area to "rest".  Repeat the process several times.

● The IceBand® should be removed when the ice has all melted and the cooling  
 effect has come to an end.

● Repeat the treatment several times postoperatively and afther physical therapy  
 and rehablilitation sessions as instructed by your healthcare professional.

The cooling elements shall never be applied directly to the skin. Only to be used 
inside the wrap.

CAUTION! Patients' skin should be observed frequently due to individual sensitivity 
and susceptibility to cool.

Contact your physician if the treatments lead to more pain or if you are uncertain 
about any aspect of its use. Cooling products shall be handled with care and only 
be used in accordance with instructions from a physician.

CONTRAINDICATIONS: IceBand® should not be used if you suffer from cold aller-
gy, Raynauds phenomenon or cryoglobulinaemia. If you are uncertain please ask 
your physician.

For single patient use only

Each IceBand® can be used approximately 30 times.

CLEANING: The cooling elements can be disinfected using a surface disinfectant 
and can be washed in a dishwasher at max. 65 degrees Celsius / 150 Fahrenheit. 
The fabric shall not be washed.

DISPOSAL: Consists of water, polyethylene, and polypropylene and can be  
exposed of as normal household waste. When incinerated it will turn into CO2  
and water. 

IceBand® was developed in co-operation with: Robert Ihrman, MD, Orthopaedic 
Consultant, Orthopaedic Clinic, Ryhov County Hospital in Sweden.
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IceBand® fasciatura di compressione e raffreddamento che è stata svilup-
pata in particolare per il sollievo del dolore e del gonfiore post-operatorio e 
durante la riabilitazione dopo chirurgia. 
La lettura di questo manuale d’uso permetterà di ottenere il massimo effetto 
terapeutico.
IceBand® dovrebbe essere applicato immediatamente direttamente dopo 
l’intervento chirurgico e può con vantaggio essere utilizzato dopo sessioni 
di allenamento e fisioterapia che altrimenti aumenterebbero il gonfiore ed 
il dolore.

IceBand® faciliterà la riabilitazione post-operatoria e ridurrà il tempo di 
recupero. Il raffreddamento ha un effetto antinfiammatorio che in sé ridurrà 
gonfiore e dolore.
L’effetto di raffreddamento non può causare alcun danno (vedere sotto) e 
può essere usato in maniera del tutto sicura tanto spesso quanto si vuole.
IceBand® può anche essere usato per ridurre il dolore ed il gonfiore dopo 
un trauma, mentre si attende il trattamento medico.

MANUALE D’USO

● Mettere i 4 elementi refrigeranti in un congelatore per circa 3 ore.
● Inserire un elemento refrigerante in ciascuna delle due tasche della   
 benda e applicare la benda.  Sostituire gli lementi con i due ricambi,   
 riponendo nel congelatore i due scong elati, nel caso non sia sufficiente  
 il tempo di esercizio.
● Stringere il velcro più stretto possibile in modo da fornire una buona   
 compressione e raffreddamento alla zona da trattare.
● Lasciare che IceBand® funzioni per 45-60 minuti per raggiungere   
 l’effetto massimo.
● Ripetere il trattamento parecchie volte nel post-operatorio, dopo   
 allenamento e la riabilitazione, utilizzando i due elementi extra   
 contenuti nel congelatore, per dare continuità alla terapia.
Mettersi in contatto con il proprio medico se i trattamenti comportano un 
aumento del dolore o se siete incerti circa qualsiasi aspetto del relativo uso. 
Tutti i prodotti di raffreddamento consentono un miglioramento della terapia 
se usati soltanto in conformità con le istruzioni date dal medico.
CONTROINDICAZIONI: IceBand® non dovrebbe essere usato se si soffre 
di allergie, del fenomeno di Raynauds o di vasculite crioglobulinemica.
ATTENZIONE: Non applicare mai gli elementi di raffreddamento diretta-
mente sull’epidermide. In caso di dubbi, rivolgersi al proprio medico.
Per uso singola persona.
Ogni IceBand® può essere usato circa 30 volte.
ISTRUZIONI PER IL LAVAGGIO: elementi refrigeranti possono essere 
disinfettati utilizzando un disinfettante di superficie e  possono essere lavati 
in lavastoviglie a 65 °C. Il sostegno in tessuto non deve essere lavato.
ELIMINAZIONE: Consiste d’acqua, polietilene e polipropilene e può essere  
esposto come rifiuto domestico normale. Una volta incenerito esso si tras-
formerà in CO2 ed in acqua.   
IceBand® è stato sviluppato in collaborazione con :Robert Ihrman,MD, 
consulente ortopedico della Clinica, Ryhov County Hospital in Svezia.
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L’IceBand® est un bandage de compression réfrigérant qui a été développé spéci-
alement pour soulager la douleur postopératoire et résorber le gonflement pendant 
la phase de rééducation qui suit une opération.

La lecture de ce mode d’emploi vous permettra d’obtenir l’effet thérapeutique 
maximal.

L’IceBand® doit être appliqué immédiatement après l’opération et peut être utilisé 
avec profit après des séances d’exercices ou de kinésithérapie susceptibles d’aug-
menter le gonflement et la douleur.

L’IceBand® facilitera la rééducation postopératoire et accélèrera votre rétablisse-
ment.

Le refroidissement a un effet anti-inflammatoire qui, en lui-même, réduit le gonfle-
ment et la douleur. L’effet de froid ne peut faire aucun mal (voir plus loin) et vous 
pouvez y recourir sans danger aussi souvent que vous le voulez.

L’IceBand® peut aussi être utilisé pour réduire la douleur et le gonflement consécut-
ifs à une lésion aiguë dans l’attente de soins médicaux.

MODE D’EMPLOI
●	 Mettez les éléments réfrigérants dans un congélateur (au bout d’environ  
 3 heures, l’eau se sera transformée en glace).                                         

●	 Introduisez un élément réfrigérant dans chacune des deux poches du bandage  
 (fig. 1). Laissez les deux autres éléments réfrigérants dans le congélateur pour  
 les utiliser lorsque les deux premiers auront fondu.

●	 Fixer le bandage selon le manuel. Serrer les sangles velcro en toute sécurité à  
 la compression souhaitée.

●	 Laissez l’IceBand® agir pendant 45 à 60 minutes pour que l’effet soit maximal.

●	 Répétez le traitement plusieurs fois en postopératoire et après une séance  
 d’exercices ou de rééducation. 

Contactez votre médecin si le traitement augmente la douleur ou si vous avez des 
doutes sur tel ou tel aspect de son utilisation. Tous les produits réfrigérants doivent 
être manipulés avec précaution et utilisés uniquement selon les instructions d’un 
médecin.

CONTRINDICATIONS: Ne pas utiliser de froid si vous souffrez d’une allergie au 
froid, du phénomène de Raynaud ou de cryoglobulinémies. 

AVERTISSEMENT: Ne jamais appliquer directement les éléments réfrigérants sur 
la peau. Si vous avez des questions, parlez-en à votre médecin.

À usage uniquement individuel.

Chaque IceBand® peut être utilisé environ 30 fois.

NETTOYAGE: Les éléments réfrigérants peuvent être désinfectés à l’aide d’un 
désinfectant de surface et peuvent être lavés dans un lave-vaisselle à 65°C maxi-
mum. Le tissu ne doit pas être lavé.

ÉLIMINATION: Le bandage est constitué d’eau, de polyéthylène et de polypropylè-
ne et peut donc être éliminé comme un déchet ménager normal. Lorsqu’il est inci-
néré, il se transforme en CO2 et en eau.

L’IceBand® a été développé en coopération avec Robert Ihrman, MD, consultant 
orthopédique au service orthopédique de l’hôpital régional de Ryhov, en Suède.                              



IceBand® ist ein kühlender Druckverband, der speziell für die Linderung postopera-
tiver Schmerzen und Schwellungen nach Operationen entwickelt wurde.
Die genaue Beachtung dieser Gebrauchsanweisung wird Ihnen einen maximalen 
therapeutischen Nutzen bieten.
IceBand® sollte unmittelbar nach der Operation angelegt werden. Vorteilhaft ist 
auch eine Anwendung nach Krankengymnastik und Physiotherapie nach denen es 
sonst zu Schwellungen und Schmerzen kommen könnte.
IceBand® erleichtert die Heilung und verkürzt die Behandlungszeit.
Die Kühlung hat eine entzündungshemmende Wirkung, wodurch Schwellung und 
Schmerz reduziert werden. Sie können IceBand so oft anwenden, wie Sie möch-
ten, die Kühlung ist unbedenklich.
Auch bei akuten Verletzungen kann IceBand® bereits vor der medizinischen 
Be-handlung zur Reduzierung von Schmerzen und Schwellungen angewandt 
werden. 
IceBand® besteht aus 1 Bandage und 2 Sets mit jeweils 2 Kühlelementen.
Das Kühlmittel ist reines Wasser ohne jegliche Zusätze (PCE-Technologie).

GEBRAUCHSANWEISUNG ICEBAND
● Legen Sie die Kühlelemente in das Gefrierfach (nach 3 Stunden sollte das  
 Wasser gefroren sein).

● Schieben Sie zwei Kühlelemente in die vorgesehenen Taschen der   
 Bandage. Legen Sie die Bandage so an, dass die Taschenöffnungen nach  
 oben zeigen.

● Schließen Sie den Klettverschluss.

● Um einen maximalen Effekt zu erzielen, sollten Sie IceBand 45-60 Minuten  
 angelegt lassen.

● Sobald das Eis vollständig geschmolzen ist, sollte IceBand entfernt werden.

● Nach dem operativen Eingriff oder der Krankengymnastik sollte eine Kühlung  
 mit IceBand mehrmals durchgeführt werden.

Wenden Sie sich an Ihren Arzt, falls sich der Schmerz verstärkt oder Sie bei der 
Anwendung unsicher sind. 

GEGENANZEIGEN: IceBand® darf nicht angewandt werden bei Kälteallergie, 
Raynaud-Syndrom oder bei Kryoglobulinämie.

WARNHINWEIS: Das Kühlelement niemals direkt auf die Haut legen.Bei 
Unsicherheiten in der Anwendung wenden Sie sich bitte an Ihren Arzt.

Nur zur Anwendung für eine Person. IceBand® kann etwa 30 mal angewandt werden.
REINIGUNG: Die Kühlelemente können mit einem für das Krankenhaus zugelasse-
nen Oberflächendesifektionsmittel desinfiziert werden und in der Waschmaschine 
bei maximal 65° Celsius gewaschen werden. Das IceBand®-Gewebe sollte nicht 
gewaschen werden.
ENTSORGUNG: IceBand® besteht aus Wasser, Polyäthylen und Polypropylen und 
kann im normalen Hausmüll entsorgt werden. Bei der Müllverbrennung entsteht 
CO2 und Wasser.
IceBand® wurde entwickelt in Zusammenarbeit mit Robert Ihrman, MD Orthopaedic 
Consultant,  Orthopaedic Clinic, Ryhov County Hospital, Jönköping,   Sweden.
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IceBand® é uma ligadura fria para ser usada após intervenções cirúrgicas ortopé-
dicas, e também durante o período de reabilitação depois da cirurgia. A IceBand® 
também pode ser usada no caso de uma lesão de emergência, enquanto aguarda 
tratamento médico.
O frio, em combinação com compressão, alivia a dor e reduz o inchaço.
Leia as instruções de utilização até ao fim, para conseguir o efeito máximo da 
ligadura.

A IceBand® deve ser aplicada logo a seguir à cirurgia terminar. A ligadura fria 
também pode ser usada depois de um treino ou exercícios de reabilitação física, 
quando muitas vezes se sente dores ou inchaços.
A reabilitação é mais fácil com a ligadura fria IceBand®, permitindo uma recupe-
ração mais rápida ao funcionamento normal. O frio tem um efeito anti-inflamatório, 
ou seja, reduz o inchaço e a dor. O frio é inofensivo para uso (ver abaixo).
IceBand® contém 1 ligadura e 2+2 elementos frio.
.

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO
● Colocar os elementos de frio no congelador (demora cerca de 3 horas  
 a congelar)
● Remover 2 elementos de frio e colocar nos bolsos da ligadura.   
 Mantenha os outros dois no congelador para trocar quando os dois   
 primeiros derreterem.
● Apertar a ligadura muito de acordo com as instruções de utilização. Puxar as  
 bandas velcro até obter a com pressão desejada.
● Deixar a ligadura a fazer efeito entre 45-60 minutos para maximizar o   
 alívio da dor e inchaço. Remover a ligadura quando o efeito frio passar.
● Fazer uma pausa de aprox. 1 hora antes de colocar novamente a  
 ligadura.
● Repetir o tratamento várias vezes após a cirurgia, ou depois de  
 treino/reabilitação.

Usar apenas por recomendação médica.
Interromper o tratamento e consulte o seu médico se sentir que a dor aumenta,  
ou se tem alguma dúvida.

A ligadura é individual e não deve ser usada por vários pacientes.

CONTRAINDICAÇÕES: Pessoas que sofram de alergia ao frio, síndrome de 
Raynaud ou crioglobulinemia não devem usar frio.

AVISO: Nunca coloque o elemento de frio diretamente na pele. Pergunte ao médi-
co no caso de dúvidas.

PERÍODO DE VALIDADE: para cerca de 30 utilizações.
LIMPEZA: o elemento frio pode ser desinfetado e lavado na máquina a uma  
temperatura máx de 65 graus C. Os têxteis não devem ser lavados.
ELIMINAÇÃO: contém água, polietileno, polipropileno e deve ser processado 
como resíduo tóxico. Incineração gera dióxido de carbono e água.
IceBand® foi desenvolvida em colaboração com o Chefe Clínico Dr. Robert 
Ihrman da Clínica de ortopedia do hospital distrital Ryhov em Jönköping na 
Suécia.
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ES
IceBand® es un vendaje de compresión y refrigeración que ha sido especialmente 
desarrollado para el alivio del dolor y la hinchazón postoperatorios durante el pro-
ceso de rehabilitación posterior a la cirugía.

Leyendo el Manual de Usuario obtendrá un efecto terapéutico máximo.

IceBand® debería aplicarse inmediatamente después de la operación y es con-
veniente utilizarlo después de las sesiones de ejercicio y la fisioterapia, ya que de 
otro modo aumentaría la hinchazón y el dolor.

IceBand® facilitará su rehabilitación postoperatorio y acortará su tiempo de recu-
peración. 

Enfriando se consigue un efecto antiinflamatorio que reducirá la hinchazón y el 
dolor.

El efecto enfriamiento no puede causar ningún daño (véase más abajo) y puede 
utilizarse tantas veces como se desee.

IceBand® puede utilizase también para reducir el dolor y la hinchazón tras una 
lesión grave, mientras espera a recibir atención médica.

IceBand® contiene un vendaje y 2 juegos de 2 elementos refrigerantes.

El agente refrigerante es simplemente agua sin ningún tipo de aditivos, utilizando 
la tecnología PCE™.

(Fase elemento cambiante)

MANUAL DE USUARIO
● Meta los elementos refrigerantes en el congelador (en 3 horas el agua se  
 habrá convertido en hielo)

● Inserte un elemento refrigerante en cada uno de los dos bolsillos de la abraza 
 dera y aplíquela (con los bolsillos hacia arriba) Deje los dos elementos de  
 refrigeración restantes dentro del congelador y utilícelos para reemplazar a los  
 que está utilizando actualmente cuando se derritan

● Apriete bien las sujeciones de velcro para conseguir el efecto de compresión  
 deseado

● Con el fin de conseguir el máximo efecto, deje actuar el IceBand® durante 45- 
 60 minutos.

● Se debería retirar el IceBand® cuando todo el hielo se haya derretido y se  
 haya terminado el efecto refrigerante.

● Repita el tratamiento varias veces en el postoperatorio y tras los ejercicios de  
 rehabilitación.

Si el tratamiento le provocara más dolor o si tiene dudas sobre su aplicación, no 
dude en ponerse en contacto con su médico. Todos los elementos de refrigeración 
deberán utilizarse con cuidado, de acuerdo con las instrucciones de un médico.

CONTRAINDICACIONES: No deberá utilizar frío si padece alergia al frío, el fenó-
meno de Raynaud o crioglobulinemia. 

ADVERTENCIA: No ponga nunca los elementos refrigerantes en contacto directo 
con la piel. Si no está seguro, por favor consulte con su médico.

Únicamente para uso de una persona.

Cada IceBand® puede utilizarse aproximadamente 30 veces.

LIMPIEZA: los elementos refrigerantes pueden desinfectarse mediante una super-
ficie desinfectante y pueden lavarse en un lavavajillas a un máximo de 65 grados 
Celsius. La tela no deberá lavarse.

RESIDUOS: compuesto por agua, polietileno, polipropileno. Puede desecharse 
como cualquier otro residuo doméstico normal. Si se incinera se convertirá en CO2 
y agua.   

IceBand® fue desarrollado en cooperación con el Doctor Robert Ihrman, Médico 
Ortopédico en la Clínica Ortopédica del Hospital Ryhov County en Suecia.



IceBand® is een koel- druk verband welke speciaal ontwikkeld is ter verlichting van 
post operatieve pijn en zwelling gedurende de herstelperiode na operaties. 

Het lezen van deze gebruikershandleiding stelt u in staat om het maximale thera-
peutische effect te behalen.

IceBand® moet direct na de operatie, zonder vertraging, toegepast worden en kan 
gebruikt worden na trainingen en fysiotherapie, waar sprake kan zijn van verhoog-
de kans op zwelling en pijn.

IceBand® bevordert de postoperatieve revalidatie en verkort de herstel periode.

Het koelen van de heeft een ontstekingsremmend effect en daardoor gereduceerde 
zwelling en pijn. Het koeleffect is niet schadelijk en veilig herhaald worden zo vaak 
als wenselijk is. (zie hier onder)

IceBand® kan ook toegepast worden ter verlichting van pijn en zwelling na een 
acuut letsel, terwijl u wacht op een medische behandeling.

IceBand® bestaat uit een verband en 2 sets van 2 koelelementen.

Het koel middel bestaat uit puur water zonder enige toevoeging, gebruikmakend 
van PCE™ technologie. (Phase Changing Element)

GEBRUIKERS HANDLEIDING
● Plaats de koelelementen in een diepvriezer (binnen 3 uur is het water bevroren  
 tot ijs)

● Verwijder 2 stks. koelelementen en steek ze in de zakken van het verband.  
 Laat de resterende koelelementen in de diepvriezer en gebruik deze ter  
 vervanging wanneer de eerste twee gesmolten zijn.

● Sluit de Velcro sluiting strak om de benodigde compressie te krijgen.

● Laat de IceBand® 45-60 minuten werken voor het maximale effect.

● De IceBand® moet verwijderd worden wanneer het ijs geheel gesmolten is en  
 het koeleffect beëindigd is.

● Herhaal de behandeling verschillende malen post operatief en na training en  
 revalidatie.

Neem contact op met uw arts wanneer de behandeling leidt tot meer pijn of indien 
u onzeker bent met betrekking tot de toepassing. Koelproducten moeten met zorg 
toegepast worden en mogen alleen gebruikt worden in samenspraak met instruc-
ties van een arts.

CONTRA-INDICATIES: Koude mag niet worden toegepast als u een koudeallergie 
hebt of aan Raynauds fenomeen of cryoglobulinemie lijdt. 

WAARSCHUWING: Leg de koelelementen nooit rechtstreeks op de huid. 
Raadpleeg bij twijfel uw arts.

Uitsluitend voor éénpersoons gebruik.

Elke IceBand® kan ongeveer 30 keer gebruikt worden.

WAS INSTRUCTIES: De koelelementen kunnen met gebruikmaking van een 
oppervlakte desinfectans gedesinfecteerd worden en kunnen gewassen worden in 
een vaatwasmachine op maximaal 65 graden Celsius. De stof mag niet gewassen 
worden.

AFVALVERWERKING: Bestaat uit water, polyethyleen en polypropyleen en kan 
aangeboden worden als normaal huishoudelijk afval. Bij verbranding wordt het 
omgezet in CO2 en water.

IceBand® is ontwikkeld in samenwerking met Dr. Robert Ihrman, Orthopedisch 
chirurg, Orthopedic Clinic, Ryhov County Hoslital in Zweden.
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IceBand® on kylmäside, joka on tarkoitettu käytettäväksi ortopedisen leikkauksen 
ja sitä seuraavan kuntoutusjakson aikana. IceBand®-sidosta voidaan käyttää myös 
äkillisen loukkaantumisen tapauksessa, kun odotetaan lääkärihoitoon pääsyä.

Kylmä ja kompressio yhdessä lieventävät kipua ja laskevat turvotusta.

Voit saavuttaa parhaan terapeuttisen vaikutuksen noudattamalla tämän käyttöop-
paan ohjeita.

IceBand®-sidettä tulee käyttää heti leikkauksen jälkeen, ja sitä voidaan käyttää 
myös fysioterapian ja kuntoutuksen jälkeen.

IceBand® voi edesauttaa leikkauksen jälkeistä kuntoutusta ja lyhentää toipilasai-
kaa.

Lonkan jäähdytys saa aikaan tulehduksia estävän vaikutuksen, joka voi vähentää 
turvotusta ja kipua. 

IceBand®-sidettä voi käyttää myös äkillisen loukkaantumisen aikaansaaman kivun 
ja turvotuksen lieventämiseen, kun lääkärihoitoon pääsyä odotetaan.

IceBand® sisältää 1 lonkkasiteen ja 2 pakkausta, joissa on 2 kylmäosaa.

Kylmäaine on puhdasta vettä ilman lisäaineita, ja siinä on hyödynnetty PCE™-
teknologiaa. (vaiheen muutoselementti)

KÄYTTÖOPAS
● Laita kylmäosat pakastimeen (vesi jäätyy noin 3 tunnin kuluessa).

● Lisää yksi kylmäosa kuhunkin lonkkasiteen kahteen taskuun ja laita side  
 lonkan päälle. Säilytä muita kylmäosia pakastimessa ja käytä niitä sitten, kun  
 ensimmäiset kaksi ovat sulaneet.

● Kiristä tarranauhat tiukasti halutun kompression aikaansaamiseksi.

● Anna IceBand®-siteen toimia 45–60 minuutin ajan parhaan hyödyn saamiseksi 
 Suosituksena on käyttää IceBandia noin 45–60 minuutin jaksoina säännölli- 
 sesti. Kun IceBandia on käytetty 45–60 minuuttia, ota se pois ja pidä vähintään  
 tunnin tauko. Näin leikkausalue voi levätä.  Toista menetelmä monta kertaa.

● IceBand® on poistettava, kun jää on sulanut ja jäähdytysvaikutus on päättynyt.

● Toista hoito monta kertaa leikkauksen ja fysioterapian sekä kuntoutusistuntojen  
 jälkeen terveydenhuollon ammattilaisesi antamien ohjeiden mukaan.

Kylmäosia ei tule koskaan asettaa suoraan iholle. Käytettäväksi ainoastaan siteen 
sisällä.

VAROVAISUUTTA! Potilaan iho on tarkistettava usein, sillä herkkyys ja alttius 
kylmälle vaihtelee.

Ota yhteys lääkäriisi, mikäli hoidot lisäävät kipua tai mikäli et ole varma sen käyt-
töön liittyvistä asioista. Kylmätuotteita on käsiteltävä varoen, ja niitä tulee käyttää 
vain lääkärin ohjeiden mukaan.

VASTA-AIHEET: IceBand®-kylmäsidettä ei tule käyttää, jos potilaalla on kyl-
mäallergia, valkosormisuus tai kryoglobuliinemia. Jos et ole varma, kysy neuvoa 
lääkäriltäsi.

Vain yhden potilaan käyttöön

Kutakin IceBand®-sidettä voidaan käyttää noin 30 kertaa.

PUHDISTUS: Kylmäosat voidaan desinfioida pintojen desinfiointiaineella, ja ne 
voidaan pestä astianpesukoneessa enintään 65 celsiusasteessa / 150 Fahrenheit-
asteessa. Kangasta ei saa pestä.

HÄVITTÄMINEN: Sisältää vettä, polyeteenia ja polypropeenia, voidaan hävittää 
kotitalousjätteiden mukana. Poltettuna saa aikaan CO2 ja vettä. 

IceBand®-side kehitettiin yhteistyössä seuraavien tahojen kanssa: Robert Ihrman, 
MD, Orthopaedic Consultant, Ortopedian klinikka, Ruotsin Ryhovin kunnallissai-
raala.               
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SE NO DK
IceBand® är ett kylförband avsedd att användas efter ortopediska opera-
tionen och under rehabiliteringsperioden efter operationen. IceBand® kan 
även användas vid akut skada i väntan på läkarvård.
Kyla och kompression i kombination lindrar smärta och reducerar svullnad.
Läs hela denna bruksanvisning för att få ut maximal effekt av bandaget.
IceBand® skall appliceras på höften snarast efter operationen. Kylbandaget 
kan med fördel användas efter träning och rehabilitering vid smärta.
Med IceBand® kylbandage underlättas rehabiliteringen och man får en 
snabbare återgång till normal funktion. Kylan verkar antiinflammatoriskt, 
vilket innebär minskad svullnad och smärta. Kyla är ofarligt att använda. 
(se nedan)
IceBand® innehåller 1 st höftbandage och 2+2 st kylelement. Som kylmedel 
används rent vatten utan några tillsatser.

BRUKSANVISNING:
● Lägg in kylelementen i frysen (fryser till is inom ca. 3 timmar)
● Tag ut 2 st kylelement och lägg dem i bandagets fickor. Behåll de andra 
 2 kylelementen i frysen och använd dessa som utbyte när de första 2   
 har smält.
● Spänn fast bandaget på höften. Dra åt kardborrebanden ordentligt för   
 önskad kompression.
● Låt bandaget verka under 45-60 minuter för maximal smärtlindring och  
 avsvällning. Bandaget skall tas av när kyleffekten har upphört.
● Gör uppehåll ca. 1 timma, sedan kan bandaget åter sättas på.
● Upprepa behandlingen flera gånger efter operationen samt efter   
 rehabilitering och träning.

Skall endast användas på läkares rekommendation.
Avbryt behandlingen och rådgör med din läkare om du får mer ont eller 
känner dig osäker. 
Bandaget är personligt och skall inte återanvändas på flera patienter.
KONTRAINDIKATIONER: Kyla skall ej användas om du lider av köldallergi, 
Raynauds fenomen eller cryoglobulinaemia. 
VARNING: Lägg aldrig kylelementen direkt mot huden. Är du osäker – fråga 
din läkare.
Hållbarhet: Håller för ca. 30 gångers användning.
Rengöring: Kylelementen kan desinficeras och tvättas i diskmaskin i max. 
65C. Textilen skall ej tvättas.
Avfall: Innehåller vatten, polyethylen, polypropylen och hanteras som vanligt 
avfall. Vid förbränning bildas koldioxid och vatten.
IceBand® är utvecklat i samarbete med Överläkare Robert Ihrman på 
Ortopedkliniken, Länssjukhuset Ryhov i Jönköping, Sverige.
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